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Bedienschlüsselsatz
set of wrench
jeu de clés

Optionen :
options :
options :

Gewindebohrzangen
tapping collets
pinces de taraudage

Wechseleinsatz u-tec
insert u-tec
insert u-tec

Spannzangen
collets
les pinces

ohne Kühlmittel
without coolant
sans arrosage

Schwenkkopf
Milling and drilling head, swivelling
Tête pivotante
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± 90° Schwenkbar
± 90° swiveling
± 90° pivotant
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45°
45°

360° drehbar
360° turnable
360° tournable

Gehäusenull

gauge line of housing

cote zéro-corps de porte

DIN 69893 - HSK 63 A

Anschluss für optionale
Drehmomentenstütze und Abstützung
Connection for optional location device and
optional support device
raccordement pour segment d'arrêt
et support optionnel

67

ER 25 A UT (0,5 - 16,0)

O 99

Klemmmutter
clamping nut
écrou de serrage

Klemmschraube
clamping screw
vis de serrage

Skalierung
graduation
graduation

Skalierung
graduation
graduation
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Arretierring muß beim
Kunden eingestellt werden
ring has to be adjusted
by customer
la bague d' arrêt doit être
ajustée par le client
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